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Parlamenti Bayardok.Pécs, 1898. október 24.Dühöngés és siránkozás tölti be a 
levegőt. Oda van a parlament tekintélye, lábbal tiporják a törvényt, a durva erő­szak kiforgatja a parlamentarizmust a maira lényegéből : ezek s ezekhez hasonlóIli w ̂  J  W ffölkiáltások hallhatók mindenfelől. És kik azok. akik mindezeken keseregnek, mint Marius Karthágó romjai fölött? A Bánffy- huszárok, a miniszterelnöki irodából a nép nyakára küldött három milliós többség s Hímek az ország pénzén kitartott sajtója !Hogyan, jó urak, önök csak most v-szik észre, hogy a magyar parlament­nek annyira nincsen már tekintélye, hogy k o m o ly  emberek is beszélnek már arról a

wbizonyos puskaporról, a melyet nem ártana a „tisztelt Ház* alá rakni; önök eddig még nem vettek észre semmiféle törvény- tiprast s mintaparlamentnek tartják magu­kat, melyben a parlamentarizmus örök törvényei, a népakarat szabad érvényesü­lése. a kormánynak ez által való irányí­tá s  és ezzel szemben gyakorlatilag érvé­nyesülő, komoly felelőssége élő valóságot képeznek ?És mi okozza azt, hogy önöknek most egyszerre megnyílik a szemük s vi­lágosan látják a magyar alkotmányosság­nak nagy veszedelmét? Semmi más, mint
a „Pécsi F ip ló "  tárcája.

Fény az erdőben.— A oi’écsi Figyelő* eredeti tárcája. —A fiatal Banhidy gróf látható lehangolt- sággal lépdel a dűlő utón, mely «a szántóföl­dek között vezet végig ki az erdőig. A gróf érdekes arcát felhő árnyalja s botjával izga­tottan dobálja félre az útjába eső hantokat. Tekintetét végtelen unalommal hordozza körül az ugaron s egész valóján meglátszik, hogy valami bántja.Majd hirtelen megáll. Végigtórli izzadt homlokát s engedi, hogy a kellemesen hűvös szellő végigcsókolja homlokát, arcát.Mintha gondolkoznék valamin. Végre is mintegy sajat magúval vitatkozva, megindul újra az erdő felé.— Nem vagyok képes ellenállni e szen­vedélynek. Babja vagyok neki s egész való­mat sorvasztja a láz, az utána való vágyódás. Látnom kell őt, beszélnem kell vele . . . Mit nekem a világ, nem törődöm semmivel, senki­vel; csak őt tárhassam. És birnom kell, ke­rüljön barmibe.A gróí szemei lázas lényben csillogtrk e szavakra. Ajkai remegtek s egész valóját forróság jurta át. Megállt újra. Kezével intett maga ele, mintha küldene valakit, mintha sza­badulni szeretne valakitől.Tekintete belehatol a közeli erdő sürü-

hogy az ellenzők, a melyet önök durva erőszakkal, Judáspénzzel már végkép meg- semmisitettnek hittek, a melynek csak azt a szerepet szánták, hogy akadémikus ki­jelentésekkel megmentse az önök minta­parlamentjének külső látszatát, most az egyszer megembereli magát s igazi ellen­zéki akciót fejt ki tehetetlen kormányuk ellen, amely önmagát fogta meg abban a csapdában, ahova az ellenzéket becsalo­gatni kívánta.Az fáj önöknek, hoíry megszűntek azok a kompromisszumos szép idők. a mikor még az ellenzéket lépre lehe ctt csalni szép Ígéretekkel s h< 1 az eíryik, hol a másik ellenzéki árnyalatot megnyerni kormánytámogatásra; fáj, hogy az egyesült ellenzék akciója a törvényes szabályok szoros betartása mellett, képes útját állni az önök parlamenti abszolutizmusának s meghiúsítani a csalafintaságait annak a kormányerőknek, aki az államférfiul böl­csesség hiányát teljesen pótolhatni véli furfanggal.Ez a mostani nagy jajgatás is egy ilyen c>alafintasáírnak szomorú - körtéién-
m wségéból származik. Észrevette jó Bánffy báró, hogy indemnity-jaraslatát, a mely szabad kezet biztosítana neki az eddigi bujkálást és titokban való trafikálást a végtelenségig folytathatni, nem képes a házszabályok étal ma alatt elszántan küzdőj jébe. Majd megfordul s a park fái közt fel­tűnő tornyos kastélyt nézi hosszasan, sokáig.• wPros volt a küzdelem. Minden idegét túl feszi ette e benső harc. Szeretett volna visszafordulni, visszamenni oda, abba a tor­nyos kastélyba, hol egy szerető s z í v  oly édes szerelemmel gondol reá, a hol az őt szerető gyöngéd hitves epedve várja.És Bánhidy tudja ezt. Tudja, hogy fe­lesége erős szerelemmel csüng rajta és azt is tudja, hogy ez a gyöngéden szerető asszony megtört, beteg.Banhidy még sem fordul vissza. Még- egyszer odatéved tekintete az ősi kastélyra, gondolata tán még egyszer odaszáll ahhoz a beteg asszonyhoz s aztán lassan megfordul és sietve temetkezik bele az erdő sűrűjébe. On­nét már nem lát vissza. Itt mintha nyugod- labb lenne. Még mentegeti is magát.— Bocsáss meg te nagyszivü asszony. Tudom, hogy rútul megcsalni készüllek, hogy kijátszom tiszta, igaz szerelmedet. De végze­tem ez. Szerettelek pedig, de eloszlott ez ér­zés szivemből. Most esak szánni tudlak, ha látom megtört alakodat, beteg, szenvedő tes­tedet . . . Bocsáss meg, te jó asszony.Aztán csak megy tovább Lépteinek zaja beleolvad a lombok rejtelmes susogásába és a zajra felrebbenő madársereg sipitva, csi- pegve száll szerte.Bánhidy, a dúsgazdag, arisztokrata töur rabja lett egy lázas, gyötrő szenvedélynek, |

ellenzékkel szemben napirendre tűzetni, gondolt tehát merészet és nagyot, hogyan lehetne a házszabályok valódi értelmének elcsavarásával — hisz oly nagy mester ö az ilyesmiben — az ellenzéken kifogni.Kiszemelte egyik hűséges csatlósát, 
Gajáry Géza ^kép viselőt s jól kitanitva szerepére, indítványt tétetett vele, hogy az i miéin ni tyr-javaslat tárgyalása a most folyó vita befejezése utáni keddre tűzessék ki. Ezt az indítványt, betanult szerepéhez híven, azzal a megokolással terjesztette elő a népnek érdemes képviselője, hogy megmentse a parlament tekintélyét. Bravó,jeles honatvaí Ön meirinentette a tekin-

¥ s—'télyt, mert ha a magyar parlament ezt az r  litvanyt elfogadja, akkor nem jár más parlamentek által taposott utakon, hanem valami újat, még soha sem létezet­tet produkál s mindenesetre igényt tarthat a nagy feltalálók tekintélvére.Mert a napirend megállapítását eddig mindenütt a világon úgy értelmezték, hogy a parlament határoz oly indítvány fölött, amely bizonyos tárgynak egy naptárilag előbb meghatározott, fix napon való föl­vételét hozza javaslatba. Ehhez a javaslat­hoz mindenki hozzászólhat, indítványozhat más napot is, persze megint naptárilag meghatározott fix napot, de hogy valaki egy bizonytalan lejáratú terminust ajánl­jon, arra még eset sehol sem volt s nemmely erőt vett minden idegén, lelke nrndcn izén. Lelke egész erejével szerette egyik liatal erdészének itju feleségét.Nem olyan nagyúri, pillanatnyi szeszély volt ez nála, nem kalandvágy, hanem igaz, erős szenvedély. Küzdött ellene, de hiába.Érezte, tudta, hogy rabja lett annak az üde, fiatal, viruló erdei virágnak.Sokszor összehasonlította a két asszonyt. Lat ta feleségének halavanv arcát, beteges, törékenv termetét, — aztán meg feltűnt előtte az a másik viruló, egészséges arcával, ringó termetével. És inig lelkében valami nagy szá­nalom kélt aziránt a beteges asszony iránt, addig úgy érezte, hogy annal jobban vágyó­dik az után a másik asszony után.Végre is győzött ez a másik. Bánhidy leszámolt mindennel s erős elhatározás támadt lelkében, hogy beszélni log azzal a harmatos erdei virággal. Történjék bármi, de meg fogja nyerni annak az asszonynak a szerelmét.Ezzel az erős elhatározással indult neki az erdészlaknak. Nem gondolt már másra, mint szerelmére, csak azt az asszonyt látta, annak a harmatos arca. sugar termete lebe­gett előtte.Sietve haladt előre az erdei utón. Nem nézett se jobbra, se balra. Nem érdekelte öt most az a bűvös bájos erdei csendélet a ma­ga poetikus melancholiájával. nem hatott rá az üde, ózondús erdei levegő. O a k  ment előre sietve, fizetve lázas szenvedélyétől . . .Csak akkor állt meg, midőn gyenge tény
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is lehetett, mert hisz a napirend-megálla­pítás természetében rejlik, hogy az egy 
fix napra történjék, tehát mást, mint ilyen fix-napot indítványozni nem is lehet.Mikor aztán az ellenzék ezt az ab­szurdumot megakadályozandó, élt a ház­szabályok adta jogával s a szavazás el­halasztását követelte, kitört a méltatlankodás

ség teljes léleknyugalommal élvezi a több-1 lamenti alkotmányosság hiú látszatát, uk- ségi jogokat, természetesen ráéhezik a ki- kor az egészséges parlamenti szervezet ön- sebbség jogaira is, mert hát ha el lehetett magától is megszünteti a beteges tüneteket.» . • • » m • á 4 I ««%  Ieskamotálui ennek a jogait a választásokon De a inig a választók összeírásátólmért nem lehetne megtenni ugyanazt a kezdve a megtörtént választások iirazolá- parlamentben is. Módosítani kell tehát a I sídg minden lépés a valódi népakarat nn^. a házszabályokat, ez az egyhangúlag elfő- hamisítására van irányozva, addig egész- gadott jelszó a kormánypárti táborban, mert séges, hamisítatlan ’ parlamenti életről az már még sem járja, hogy az ellenzék hasztalan fecsegnek azok, akik kiméletle-elős/.ör is a házszabályok ellen, amelyek _  - - --megtűrik, hogy az ellenzéknek is legyen | a házszabályok segítségével megakadályoz- nüi gázolnak keresztül a népképviseleti'hassa a kormánypártot egyetlen parlamenti alkotmány összes törvényein s csak akkorténykedésében: a parancsszóra való s z íí- | szeretnék ezeket feltámasztani halottadból, vazásban.joga, még pedig olyan joga, amely eman­cipálja a kormány abszolutizmusa alól, azután az ellenzék ellen, amely olyan kíméletlen, hogy ezt a jogát igénybe is veszi. Rá is olvassák a kormány rendelke­zése alatt álló ujságpapirosok az ellenzékre, hoíry eltiporja a törvényt, hogy erőszakkal akadályozza meg a többség érvényesülését. A „ Pesti Hírlap" is a törvény és alkot­mányosság nemes lovagjának csapott fel s magasztos hévvel kürtöli világgá, hogy „a törvénynek győzedelmeskednie keli az erő­szak fölött." De hamar észrevette magát, hogy hisz ezt a kifakadást a kormány még személyes támadásnak, rebelis fenyegetés nek találja minősíteni, liât hamar utána tette, hogy ael nem lehet tűrni, hogy 
alkotmányos rendet a kisebbség akarata 
föld ulja. “Ebben rej ik hát a nagy különbség a töbh.-e^i, meg a kisebbségi erőszak között. Nem lehet tűrni, ho^y az alkotmányos rendet a kisebbség dúlja föl ; a többségre, a mi alatt Magyarországon mindig a kor­

mikor bűnös utón szerzett hatalmuk nyu- Feledik azonban, hogy a parlament Igodt élvezetének biztosítása végett lenne mostani betegségének nem a házszabályok | szükségük rajuk, az okozói, azért az a házszabályoknak semmiféle módosításával sem lesz gyógyít­ható. Hisz azokkal a házszabályokkal a parlament három évtizeden keresztül elég szabályosan működött. Születésének orga­nikus hibája teszi beteggé ezt a parlamen­tet ; ez tartja folytonos lázban, ez teszi i |geil fényes ügyben kellett a nemzeti képtelenné az egészséges életműködésre és I casino rendkívüli közgyűlésének határozatot üzi-hajtja apathia és parokszizmus között | hozni.Ugyanis még junius hóban a tekete táb- . lan ki volt függesztve M iltényi Miklós dr. es Hasztalan vakarjak a kuruzslók a I Toldi Béla dr. ügyvédek mint casinoi tagoklázbeteg nyelvét késsel, hogy szép piros I által kiállított tagajánlati lap, melyben Fürst• « . • a i«l 1 æ I /" I g» m 1 ■ VI k * •• . 1 I • . I . •

A pécsi nemzeti casino rendkívüli
,  közgyűlése.

— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1898. okt. 24.

a végtelenségig.
szint mutasson, hasztalan festik be rózsa­színűre a szemüreg körül támadt kék gyü- Gvöző dr. helybeli ügyvedet tagul ajánltak,Ez a tagajánlás a választmány elé, mintrüket, azzal nem teszik egészségessé al j *  tagfelvételre első sorban illetékes forum elebeteg embert ; a gyökeret kell megtámadni l8nb, éggel nemJ vette lel nevezeUet a casino a bajnak, a fészket kipusztitam az élösdi tagjai sorába.mikrobáknak, a melyek megmérg:ezik a Az ajánlók nem hagyták ennyiben a dol-szervezetet, ha azt akarjak, hogy annak got és a választmány hatarozatat a közgvü-• « II# f _ /••• 1 1 1  | « I ) | •• •• I « amány értendő, ez nem minden szabad. A mikor a kormány csat- j ló'ai többséget csinálnak a választásokon a kis* bbségből, az te lj-sen rendjén való dolog, mert hiszen az a többséggé avan- zsiroztatott kisebbség mond aztán Ítéletet a fölött is, hogy törvényes volt e ez az előléptetése.S a mikor az ily kép kierőszakolt több­

szól, mert ennek működése egészséges legyen. léshez megfölebbezlék, mely közgyűlés az alap­szabályok értelmében összehivatott és tegnajTessék a valódi népképviselet teljes I meg is tartatott s melynek lefolyását követ- érvényesülését biztosító szabadelvű válasz- kezűkben hozzuk :« a ... .*  x.............. . 1   c —. i .......... ..  I Liliké  József alelnök pontban 11 órakortási törvény megalkotásával kezdeni a par­lamentarizmus betegségének gyógyítását, megnyitotta a rendkívüli közgyűlést, mely al­kalommal azon óhajának adott kifejezést, hogyaztán ennek a törvénynek szabadelvű és I a casinonak társulás levin a célja, az ügy becsületes kezelésén folytatni : akkor nem I kedvezően fog elintéztetni.lesz szükség a házszabály szigorításának kuruzsló gyógyszerével megmenteni a par-
—világított oda hozza. Körültekintett. Olt állt előtte nem messze az erdész háza. Onnét s/.álit oda hozzá a világosság. Bánhidy egy- ideig komoran bámult az ablakon atszürődő lampafénybe. Lelkében még egyszer megrez- gett egy hűi s érezte, hogy egész valója re­meg. Agyában homályos, zavaros gondolatok kóvályogtak, a miből csak az a gondolat vált mindig tisztábban, hatarozottabban, hogy két Család becsülete, boldogsága forog kockán.Jó  ideig tartott e küzdelem. Aztán vé- gigsimitotia verejtékes homlokát s lassan meg­indult arra. a hol az a halavány fény pislo­gott csendesen, hivogatólag.Mint a vacsoravesztő neki megy a fény­nek, a ragyogásnak, nem gondolva arra, hogy ott veszti himporát, szárnyai tiszta ragyogását.Mikor odaért a házhoz, nem ment be. Óvatosan odalépett az ablakhoz s ott pillan­tott be. Megremegett.Ki tudja, mi szállta meg lelkét? Tán a harag tervének meghiúsítása fölött, vagy a félelem, vagy tán a szégyen?Az asszony nem volt egyedül, mint a gróf vélte. Otthon volt férje is, egy fiatal, nap barnította férfias alak. Ott ült az asztalnál, mellette felesége és egy alig tipegő kis gyermek!Valami végtelen idylli kép volt ez. Ban- lndy az első pillanatban vissza akart fordulni, de aztán csak ott maradt az ablaknál. Úgy érezte, hogy valami láthatatlan kéz lógva tartja.hs csak nézte azt a csendes, boldogságot visz- szalükröző jelenetei.

Aztán valami beszédet hallott. Csak egy- egy szó hatott oda hozzá.Látod, edes Ilonkám, igy képzeltem I szabályok idevágó szakaszát olvassa föl a jegyző• • I « « i . a « I  I ' • ft m I* «az
Ezután fölkérte Angyal Bál dr. joglanárt, mint a jegyzőkönyv vezetőjét, hogy a választ­mány jelentései olvassa föl.Ezen jelentésben a föntebb elmondottak fog laltattak s ennek fölolvasása után az alap-# w w m § I w w w  ̂tén mindig a mi boldogságunkat. A te szerel- mely szerint a megfölebbezett tagfelvételt ille­med. meg ennek az ártatlan kis jószágnak a I töleg a rendkívüli közgyűlés titkos szavazattal szeretete . . .  » dönt, még pedig oly tormán, hogy a jelenle-A fiatal asszony meg mosolyogva, sze- v'ók kétharmadának kell a felvétel mellett relmetes odaadással hajolt a férfi erős, széles szavazni.mellere s úgy csókolta, úgy leste el a szive dobbanásai . . .Bánhidy letörölte az arcát. Egy küny- csepp pergett alá. egy áruló, sokat mondó kön y csepp . . .
Ezek után elrendelte a/, elnök a szava­zást, mely fehér lapokra nyomtatott •igen«, vagy » nem t mel történt.Hogy milyen népes volt a közgyűlés, mutatja, hogy 105 szavazat adatott be, melyAztán megindult vissza. Lassan, táino- közül igennel volt 04. nemmel 41.lyogva botorkált egyideig a hepehupás utón. Lelke mintegy zsibbadt volt. Lassan-lassan az- Ezen adatok konstatáiasa után az einök kihirdette az eredményt, mely szerint Fürsttán úgy érezte, hogy valami szokatlan meleg- I Győző dr. ügyvédet a közgyűlés nem veszi lei seg jarta át egész válóját s valami úgy ű/.i, kaszinó-tagnak s a gyűlést, melynek más tárgya hajtja, hogy siessen haza ahhoz a hervadozó | nem volt, bezárta, liliomhoz, ki oly áhitatos szerelemmel ragasz­kodik hozzá.Bánhidy engedette hivó szózatnak. Sietve ment haza. Egyenesen felesége szobájába ment.Ott aztán, mikor maga elölt látta azt a halavány an szép asszonyt, átölelte, csókolta, becézgette. Azt sem vette észre, hogy könye pereg arcáról ala az asszony feliér, apró me­leg kezere . . .
Erzsébet királyné-alap— Saját tudósítónktól. —

Hécs, 1898. okt. 2ó.Bitka alkalma volt tegnap városunk kalholikus közönségének, hogy a templomok-Az a törékeny asszony meg csak nézte ban áldozzon a vasarnap megszentelésének, a , v*ny area kinyúlt, szemeiben ott vallásosságnak, a kegyeletnek és a jótékony ült lelkének egész szerelme, üdvössége. Ságnak s miközben lelke istenhez emelkedett,udta, érezte, hogy férje ujra az övé. I szive megkönnyebbüli, gyönyörűségét, élveze- Arra ne,n is gondolt, vájjon hogyan kapta | tét is talált szelleme az isten hazában.
'  ISSZA * . Do o r .

E ritka alkalmat a pécsi Jótékony Nő­egylet szerezte meg városunknak, a m e g y é s-
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püspök engedelméböl a tegnapi vasárnapon gyűjtést rendezve az Erzsébet királyné emlé­kére teendő alapítványra, melynek kamatai minden Erzsébet-napkor a város szegényei kö­zött fognak kiosztatni. És megszerezte a pécsi műkedvelő női énektársaság tagjai segítségével, kik a nemes, kegyeletes, hazafias és jótékony cél emelésere a templomokban énekelöadás- cal közreműködtek. Az idő is kedvezett a ne­vezetes, ritka vasárnapnak s derült őszi é g ­bolt nézett le egész nap az utcákra, a mint folyt a közönség vándorlása a templomokba.Az istentiszteletek sora reggel 8 órakor 
kezdődött az irgalmasoknál, hol T n k y  Gyuláné 
úrnő adott elő az ö szép, csengő hangján szívhez szóló egyházi énekeket. A templom egészen megtelt közönséggel és a gyűjtés céljaira szóló perselyekbe a legszegényebb hivő is beledobta filléreit.Délelőtt 9 órakor a lyceumi templom telt meg előkelő közönséggel, hol T h a lle r  liustávné úrnő gyönyörködtette a híveket remek énekével.T íz órakor a plébánia templomokban voltak a rendes nagymisék.A belvárosi plébánia templomban D e n k  Lajosné Vizkelety Fennena úrnő Bach » Pre­lude Meditation «-ját adta elő M ü lle r  Róbert hegedükisérete mellett, dr. E y r y  Béláné úrnő pedig Schubert *Ave Maria-* ját énekelte fel­emelő hatással.Az Agoston-templomban Ram esherger  Eugenia és K 'ir o ly  Etelka urhölgyek Marchesi »Ave Maria*-ját adták elő C u r y  József orgona kísérete mellett.A Ferencrendiek plébániatemplomában 
11 órakor volt ünnepi mise. Itt K i n d l  Gizella urhölgy énekelte Hiller F. »Imá«-ját. A gyö- nvörü intonálással előadott éneket F e k té r  FV-

mrenc kisérte orgonán.Feltizenkét orakor a belvárosi templom­ban ismét mise volt, melyen Sch n eid er  Ist­vánná úrnő énekelte a >Sacra Mariá*-t Weiss 
Lörinctől, kit N ie d e r m a y e r  János kisért gor­donkán.Délután 4 orakor a Mi Asszonyunkról•»nevezett zárda templomában a Mária-ájtatos- ságon T ernovszky  Margit urhölgy énekelt szép egyházi énekeket.Este 6 órakor a belvárosi templomban a Mária-ájtatossagon szintén Ternovszky  Mar­git adott elő üde, csengő hangon több éne­ket ; R itte r  Illés riszt.-fógimnaziumi tanar pe­dig alkalmi szónoklatot tartott. A templom zsúfolásig megtelt hívőkkel, előkelő közönség es egyszerű nép egymás mellett szorongott, 
hogy meghallgassa a jeles egyházi szónokot, a ki Erzsébet királynéról mondta el egyikét azoknak a magas és emelkedett szónoki szín­vonalon álló beszédeknek, melyek öt a hívek

9egyik legkedveltebb szónokává tették.És ezzel méltó befejezést nyert a teg­napi vasárnapi egyházi ünnepségek sora. me­lyeken szegény és gazdag egykép áldozhatott Erzsébet királyné iránti kegyeletének, a jóté­konyság oltárára letevén adományait.A gyűjtés eredményét ma délután álla­pították meg I lin k a  Lászlóné nőegyleti alel- nöknö lakásán, hová Sávéi Kálmánná is át- küldötte a hozzá beérkezett gyűjtési összege­ket s az egyesület pénztárosnöje, D e n k  Lajosné Vizkelty Ferma átvette a pénzt a pénztarban való elhelyezés céljából.Az eredmény főbb összegezésben a következő : Sávéi Kálmánnéhoz beküldetett 115 írt 68 kr. Hinka Lászlónéhoz beküldetett 169 frt 22 kr. A tegnapi templomi gyűjtés eredménye tehát
284 frt «.'() kr.A nöegylet választmánya által koszorúra gyűjtött 97 frt 50 krajcárból csak ötven forint tordittatván koszorú vásárlására, a megmaradt 
41 frt 50 kr. szintén az alaphoz csatoitatott s így a pécsi nőegylet eddig 332 f r t  40  ki t gyűjtött össze a királynénk emlékét Pécsett megörökítő Erzsébet királyné-alap javara.

H í r e k .Pécs, 1898. okt. 2 4 .Z o l a  és a  k e r é k p á r o z ó  n ő k .Zola, ki maga is szenvedelyes kerékpá­rozó, * Paris* cimü uj regényében érdekesen nyilatkozik a kerékpározó hölgyekről.Érdekes, hogy Zola a kerékpározásnak pedagógiai szempontból is fontosságot tulajdonit.— Lássa, ha nekem leányom lesz, — mondja egy fiatal leány a regény hősének — annak tiz éves korában már kerékpároznia kell, mert csak ezen az utón fogja megtanulni, hogy az életben önmagát vezesse.— Tehát a tapasztalatokon alapuló ne­velés ?— Mindenesetre. Nézze csak meg azokat a leányokat, kik anyjuk kötényébe kapaszkodva nőnek tel. Mindentől visszariasztják őket. Meg­tiltanak nekik minden kezdeményezést, nem fejlesztik sem Ítéletüket, sem akaraterejüket, az akadálynak a gondolata is annyira megbé­nítja őket, hogy az utca másik telere sem mernek átmenni. De ültessen csak egy fiatal leányt a kerékpárra és hagyja szabadjára. Szemeit nyitva kell tartani, hogy meglássa az akadályt, mely utjaban van. hogy meglássa a követ, mely rá nézve veszélyes lehet. Robogó kocsi tart feléje, vagy más veszély fenyegeti, melynek láttára azonnal el kell magát határoz­nia. hogy más irányt adjon a kerékpárnak, hacsak testének épségében nem akar kárt szenvedni. Szóval ez az akaraterő folytonos gyakorlása, egy sajátságos oktatás a magavi­selet és önvedelem művészetében . . .  És azok, akik a veszélyes követ ki tudják kerülni, az utca sarkán ügyesen befordulni, a társadalmi életben és a gondolatvilágban is a nehézségek­kel könnyedén meg fognak küzdeni és biztosan magokat elhatározni.— Ah, az valóságos nőemancipáció, a kerékpár utján.— És miért nem. Ha furcsán is hangzik, mégis már mennyit haladtunk e téren. A nad­rág megszabadítja a tagokat, a közös kirán­dulások közelebb hozzak egymáshoz a két nemet s egyenrangusitják. Feleség és gyermek mindenhová követhetik a férjet és apát . . .A kerékpározás pedagógiai értéke mel­lett még erdekes megtudnunk Zola véleményét a kerékpározó nők ruháját illetőleg. A nagy kérdés, hogy szoknyában, vagy nadrágban kerékpározzanak-e a nők? Mint már fentebb jeleztük, Zola a nadrág mellett érvel.A többek között ezeket Írja :— Ha meggondoljuk, hogy vannak nők, kik szoknyában ülnek a kerékpárra, nők. kik ezt az egyetlen alkalmat elmulasztják, hogy kényelembe tehessék magukat, hogy labaikat megszabadíthatják a kényelmetlen bilincsektől s repülhessenek, mint a madarak, c.-ak b s/an- kodhatunk fölöttük, ha azt gondoljak, hogy abban a rövidre szabott szoknyában szebbek, mint a nadrágban, úgy csalatkoznak. Es ami a szemérmet illeti, azt hiszem, csak könnyebb a lábikrákat mutogatni, mint a váltakat . . .Nem akarunk e térén Zolával polemizálni, egyszerűen csak megismertetni akartuk a nagy naturalista nézetét a kerékpározó nőkről.(K  Ö  )
N a p ire n d  18Ut». o k tó b er hó 25-énNaptár : kedd. okt. 25. — Róm. kath. :Krizánt. Prot. : Krizánt. — Görög-kel.: íokt. 18.) Agatódor. — Zsidó: March. 18. — Nap kél 6 óra 18 perckor; nyugszik -l óra 37 perckor. — Hold kél 2 óra 32 perckor délután ; nyugszik l óra 51 perckoréjjel . 4 , . .
Időjárás. Kilátás a központi meteorológiaiintézet jelzés*1 szerint változás nem várható.Színház : »Jáfet tizenkét felesége*, énekes bo­

hózat. — i E l u t a z o t t  k ü l d ö t t s é g  ) Majo- 
rossy Imre polgármester a város részéről, 
Trixler Károly alispán a megye részéről, Littke József iparkamarai elnök és Záray  Károly dr. a keresk. és iparkamara részéröl ma délután

8 órakor Budapestre utaztak, hogy holnap a keresk. miniszterhez a baja - báttaszéki hid ügyében menő monstre - küldöttségben részt vegyenek.
— ( A  p é c s i  k e r e s k e d e lm i i f ­

j ú s á g  c a s in ó ja jf .  hó 23-án tartott rendkí­vüli közgzülésen pótválasztás volt és a lefolyt választási küzdelemből a következők kerültek ki győztesen : Lengyel Miklós titkárhelyettes és könyvelő, Goldhammer Pál könyvtárnok, Goldberger Béla, Wolf Miksa, Munik Lajos, Rosenberg Lajos, Láng Zsigmond, Schmideg Soma, Bartos Jenő — válásztmányi tagok. Ezenkívül a választmány jelentést tett a ca­sino ügyes bajos dolgairól, melynek kapcsán élénk eszmecsere induit meg azon módozatok felett, miknek segélyével a casinó további elöhaladását biztosítani lehet. A választmány a küszöbön álló téli idényre igen gazdag prog- rammot dolgozott ki és tevékenységében fő­képen arra fog törekedni, hogy az egyesület­nek szak-jelleget adjon, mi célból többek kö­zött a szak-felolvasásokat fogja életbeléptetni és közremüköeésére fel fogja kérni városunk nevesebb jogászait és kereskedőit. Ilyen mó­dón valódi kereskedelmi casinó fog létesülni, mely méltán megérdemli a támogatást az összes társadalmi tényezők részéről.
— ( A  V i d é k i  H í r l a p í r ó k  O r ­

s z á g o s  S z ö v e ts é g e )  jövő hó 20-án (va­sárnap) délután 4 órakor Budapesten a Pan­nónia szállodában rendkívüli közgyűlést tart. A közgyűlésen fogják tárgyalni a Szövetség nvugdijszabályzatát, s a fontos és nagy hord­erejű tárgyon kivül még egy tárgya lesz a rendkívüli közgyűlésnek, úgymint : a Szövetség vagyonának kedvező gyümölcsöztetésére vonat­kozó igazgatósági javaslat.— (A  V e r d i - R e q u i e m .)  e valóságos gyászéposz egyetlen előadása, mely Erzsébet napján, november 19-én a királyné szobra alapjára a színházban fog végbemenni, epen olyan általános érdeklődés tárgya közönségünk minden osztályánál, mint volt a múlt évi ta­vaszon, mikor először lett bemutatva s a mos­tani előadásra annál is inkább lellnvjuk a fi­gyelmet, mert nem sikerült a milánói kiadó cég engedélyét kinyerni a mü ismétlésére s igy ez e hatalmas zenei alkotásnak Pécsett az 
egyetlen és utolsó előadasa lesz. A rendezőség a kevésbé tehetős közönségre való tekintetből az egész második emelet helyarait oly olcsókra határozta meg, hogy e fölséges gyászmise lel­ketrázó hangjait mindenki élvezheti, mert aII. emeleti zartszék az első sorban 60 krban, az összes többi sorokban 40 krban vannak megállapítva ; ezekről a helyekről pedig az egész színházat és a színpadot minden részében lehet áttekinteni s színházunk akusztikája épen ott kilogáson telül áll. Nagy falragaszok hirde­tik mar az előadást ; az összpróbák E e k h a rd t  Antal karmester vezetése alatt, aki az előadást is dirigálni fogja, a mü csodálatos szépségét mar is föltárják : a zenekarral együttes próbák november 2 án kezdődnek. Az összes jegyek Dómján 1. ur könyvkereskedésében (Széchenyi tér) kaphatók.— (V a d o r z ó .)  Sza jk ó  János iványi legényt vadorzáson kapta a bogdásai és a vö- rösi erdész. Épp akkor kapták tetten, mikor az alkony homályában rálőtt a vadra.

9  9— Megállj, ki vagy ! — kiáltott rá K e ­
resztes Janos, a bogdásai erdészDe Szajkónak legkisebb gondja volt az, hogy megálljon, inkább futóra vevén dolgát menekülni iparkodott Keresztes János és Szabó György, a vörösi erdész utána eredtek. Egy darabig csak hajszolták az éj sötétjében, de el nem foghatták.Azonban a legény már kezdett fáradni s boszantotta az üldözök hajszaja. Egyszer csak visszafordul s ráfogta a puskát Keresz­tesre :— Aki még egyet lép felém, azt lelövöm !Keresztes azonban még többet is lépettfeléje és a legény elsütötte a fegyverét. A lö­vés hasba találta Keresztest.
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No de Keresztes hasának ez az egy lö­vés meg sem kottyant. Szokva volt mar az nyomozás során csakhamar el is fogták a a kórházba szállította, hol a beleket helyre­tettest Tóth Mari beiemendi illetőségű leány- igazítottak s a sebet bevarrták. Csallos álla-ilyesmihez. Tovább is üldözte a legényt, de el /óban s átadták a járásbíróságnak, a melyneknem foghatta.Másnap személyesen ment be Sellyére, pota életveszélyes. A Kosz fivéreket a csend- őrség letartóztatta, de ok tagadják, hogy Csallost megszurták volna.
— ( G o n d a t la n  a s s z o n y .)  Kisnvá-börtönében várja most büntetését.

( N é v m a g y a r o s it á s . ) Policer Her- hogy a csendőrségnél jelenlést tegyen. A csend- mann kaposvári illetőségű ugyanottani lakos,őrség le is tartóztatta Szajkót, aki szintén bent valamint kiskorú gyermekei : Margit és Erzsé- iádon Grünfelder Józsefné szül. Hoffmann volt Sellyén a heti vásáron, s megvasalva be- j)et vezetéknevének * Polgár*-ra kért átvál- Franciska kint járt a szőlőhegyen levő prés"toztatása belügyminiszteri rendelettel megen- házukban. A présházban bár nagyobb mennyi-kísérték Szent-Lorincre.
— i Ö n g y ilk o ssá g :.)  Katzenbach Vince, | gedtetett. szegzárdi egykor jómódú szőlősgazda, ki va­laha jobb napokat élt, de a fillokszera csapás | bogyai Bog y ay Vince csendőrszázados, pécsi felléptével egyszerre tönkre ment. Mint sok ( B e fe je z e t t  sze m le n t.)  Yar- ségü szalma volt, az asszony mégis gyertyát gyújtott és az égő gyufát gondatlanul eldobta. A gyula a szalmára esett és azt felgyújtván,csendőrszárnyparaucsnok, a csendórségi szem- csakhamar lángba borult az egész présház és más szegzárdi szőlősgazda, ő sem hitt a ül-1 lét megyénk és Tolnamegyének a szárnyhoz le is égett. A kár 215 Irtot tesz k i; ennyivel lokszera erejében s a vész föllépte alkalmával j tartozó szakaszai es őrsei telett befejezvén, ( íizeLte meg az asszony a gondatlanságát.haza érkezett s átvette az ügyek vezetéséttöbb szőlőt vásárolt meg drága pénzen, me­lyeket azonban már nem szüretelhetett, igyaztán teljesen tönkrement. Legutóbb pedig | tegnap kezdette meg. szembaj is tetézte sanyarú helyzetét, ugv hogy

( E l v e r t  v e t é l y t ú i ’s.) Fingerna- 
Farkas Károly főhadnagytól, a ki szabadságát | ge\ Henrikné, szül. Ilaasz  Éva villányi lakosnö,nagyon féltékeny az urára. Különösen Bauc

( J e g y z ő i  v iz s g á k .)  b. évi novem- Annától féltette, a ki elég szemrevaló leánymegunva az életküzdelmet, padlásán felakasz-I bér hó 9-én kezdődnek a vármegye házán a bizony arra  ̂ bogy megakadjon rajta az ember tóttá magát s igy végtére önmaga vetett vé- községi jegyzői vizsgák. A vizsgára ed - 8zeme. végre is°a féltékenység annyira vitte get szenvedéseinek. I dig : Petri József som berek i , if). Szabó I az agSZOnyt, hogy boszut forralt a leány ellen.
— ( A  jo g á s z if ju s a g  k e g y e le te .)  I Lyula vázsonyi, Szvoboda Ferenc magyarszéki, I a boszuját egyik sötét este végre is haj A pécsi jogakadémia ifjúsága saját körében Szedtük Béla csuzai és Varga Elek karancsi j meglesvén a leányt és az urának eggyűjtést indított, a melyből befolyó összegen | segédjegvzók jelentkeztek, koszorúkat vesznek és halottak estélvén tes- tületileg kivonulva a temetőbe, megkoszorúz­zák dr. Kasza  József jogtanár és Schwcll La­jos, tavaly elhunyt negyedéves joghallgató sírját. I asszony temetése

egybotjával véresre vervén. Az elvert vetélytai
( H a lá lo z á s .)  llamedli Lyuláné szül. je]jejentette a féltékeny asszonyt a bíróságnál

Schellenherg Irma, életének 28-ik évében szom­baton délutánA Kasza tanár sírjánál Lázár (iyula olvasó-I Király-utca 21-ik számú házból a budaikülvá- köri elnök, a Schwell Lajosénál Fischer Béla I rosi temetőbe.alelnök fognak emlékbeszedekel mondani.
— (O k tó b e r i  jé geső .) Dombóvárról Írja tudósitónk : 'tegnap este 7 órakor íoly- (E l l o p o t t  ó ra.) Dohos István, vö­rösmarti lakos, a zsebóráját szobájában egy szögön szokta tartani. Az óra ott függött ak-tonos dörgés és villámlások közt nvugotról I kor is a napokban, mikor Dobos nem voltkeletre húzódó mogyoró nagyságú jegeső hul­lott alá határunkban. A félórai jégesőt hatal­mas szélvihartól kísért zaporesö váltotta föl, úgy. hogy patakonkint hömpölygőit az ár az | me8 utcákban. Kar mindazáltal nem történt sem­miben.
— (U j a n y a k ö n y v v e z e tő k .)  A m.kir. belügyminiszter Tolna vármegyében a vár­dombi anyakönyvi kerületbe anyakönyvveze-

otthon és épen kapóra jött valami tolvajnak, a ki a szobába behatolván, az orat elemelte. Még eddig se a tolvaj, se az ellopott óra nincs
( T a l á l t  t á r g y a k .)  Egész csomó talált tárgy hever a rendőrségnél, mely mind igazolt tulajdonosára vár. Találtatott ; egy aranyóra lánccal, egy kés, egy igen szép vizsla kutya és egy sertés. Az órát és a kést a rend­tővé Wagner József községi jegyzőt, a naki őrségnél, a kutyát és a malacot pedig a városanyakönyvi kerületbe anyakönyvvezető helyet­tessé Vargha Gyula községi jegyzőt, a kocso- lai anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezető he­lyettessé Zabján József községi segédjegvzöt,

istállójában veheti át az a bizonyos «igazolt tulajdonos.*
— (A  k is  k ó d o r g ó .)  A belvárosi rendőrorjárat vasárnap éjjel két órakor, egy'égül a gyula-jováucai anyakönyvi kerületbe nyolc éves kis leánykát talalt az utcán, ki anyakönyvvezető helyettessé H rváth Janos céltalanul bolyongott fel és alá. Felvitték azügyeletes rendőrbiztos elé, ahol azt mondta, hogy Szabó Téréznek hívják. Hogy kika szü­lei, hol lakik s miért kóborolt oly késő éjjel, arról nem tudott, vagy nem akart fölvilágosi- 

( Á llá s  e g y  m a g y a r  i f j ú n a k  I tást adni a kis leány, A kis kódorgót benn
községi Írnokot nevezte ki es az an vakón vv-* 9vezetőt a házas.-ági anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél vaíó közreműködéssel is megbízta.
O d e sszá b a n .) A kereskedelemügyi miniszter leiratával felhívja a kereskedelmi és iparkama­rákat, értesítenék az érdekelteket megfelelően arról, hogy az odesszai osztrák-magyar segély­egylet elnöke, Schwarzkopf Mór császári tana-I feltörte az aprójószagok ólját és onnan egy esős, késznek nyilatkozott egy osztrák vagy I tucat aprójószágot ellopott. A nyomozás során magyar származású és valamely felső keres-1 eltogták csakhamar a tolvajt Frányics Vince kedelmi iskolát jeles eredménynyel végzett ifjút I löcsi csavargó személyében, mikor már aegy év tartamára havi 100 rubel lizetés mel­let irodájában oly célból alkalmazni, hogy az illetőt személyes vezetése alatt, - Oroszor­szágba leendő kivitelünkre való tekintettel — teljesen minősített kereskedelmi ügynökké ké­pezze. A szóban levő állásra a folyamodások t. évi november 15-ig a pécsi kereskedelmi és iparkamarához nyújtandók Le, melyben részletezendő a folyamodó eddigi foglalkozása, magaviseleté es nyelvismeretei, Előnyben ré­szesül oly pályázó, ki jeles iskolai képzettsége mellett kivitelünk körében már gyakorlati kép­zettséggel bir és ezt igazolni köpés, továbbá monarchiánk termelő képessége telől is lehe­tőleg tájékozva van, valamint az orosz nyelvet bár némileg is bírja.

- -  ( B e t ö r ő  le á n y .)  Siklóson a na­pokban egyik délután betörték özv. Dömötör Dénesné szül. Dázs Julianna szobájának abla­kát s az ablakon át behatolva, elvittek onnan ötven forint értékű ruhaneműt. A káros mikor hazament és latta, hogy betörők jártak nala, sietett az esetet feljelenteni s a megindult

meghalt A korán elhunyt fiatal .. . -  'F e l t ö r t  p résh áz .) József
jse ma délután i urakor volta “  lakosnak a haam «olo hegyur, l .vo ,,ré=-házát ismeretlen tettesek feltörték. A feltörtprésházból bort, pálinkát és élelmiszereket lop­tak el, mintegy harmincöt forint érlékben. A betörök hogy kik lehetnek, még eddig nem derítette ki a nyomozás.

— (H in  iien.) N y it ra i Andor, a Gizella- Egylet pécsi vezérügynöke, eljegyezte Hamllei Rezsint Csöngén. — Goldhammer János leá­nyát, Gizellát eljegyezte llechnitzer Ede puk- ráci kereskedő.
— (A  t á n c i s k o lá k  s z e z o n ja .)  Ígyősz táján, mikor a fecskék elvándoroltak, meg­jelennek azok az elegánsán öltözött és meg elegánsabban lépkedő urak, kik a könnyebb mozdulatok művészei és a társadalmi illem tudósai. A gimnázium falsöbb osztályaiban, valamint a polgári leányiskola harmadik-negye­dik osztályában pedig a nyílnak ismeretes se­bességével elterjed a hír, hogy kezdődik a tánciskola ! A papák, mamák is összebújnak és tanácskoznak, hogy mi történjek leányuk­kal, ki ma-holnap már »nagy« lesz, a minek bizonysága az is, hogy a ruháit szeles szala­gokkal meg kellett toldani. Mert fontos dolog a tánc. Hánv asszonv és férfiú köszöni a

9  9táncnak családi boldogságát ! Vannak olyan notabilitások, kik annak réven csináltak szép kariért, mert ügyesen lejtetlek a keringet . . . Hat a családi konferenciának rendszerint az a vége, hogy a leányzónak meg kell tanulni a dreisrittet, a csárdást (ezt már magától is megtanulta félig-meddig) a polkát és a tánc­rendek többi pontjait. A leányt a tánciskolá­ban a mamája gardírozza, árgus szemekkel nézi, kivel táncol, de akármilyen elővigyázatos is, azt nem akadályozhatja meg, hogy a kis táncosnőnek ott a perketten meg ne szüles­sék — az első szerelmi novellája vagy regénye.
— ( E r k ö lc s t e le n  le v e le z ő la p o k .)Szegény, jámbor levelezőlapok, milyen sorsra jutottak. A poslaigazgátóság kisütötte róluk, hogy erkölcstelenek. No nem valamenyien, hanem részben. Nevezetesen azok a tujképes levelezőlapok , melyek nem egészen taj-

tartotta a rendőrség, mig a gyermek szülőit vagy hozzátartozóit kinyomozzak.
— ( T o lv a j c s a v a r g ó .)  Wegner J a ­kab siklósi lakos udvarában valami jómadár

zsákmányon tuiadott. Az elfogott tolvaj csa­vargót bekísérték a járásbírósághoz.
( K if o s z t o t t  ir o d a h e ly is é g .)Megírtuk a napokban, hogy a mohácsi járás­bíróságnál betörés történt. A betörők az iroda- helyiségbe hatoltak be s leltörtek négy asztal- liókot és két szekrényt. Mást azonban két darab törülközőnél és három csomag gyertyánál nem talállak, amit elvittek magukkal. Az összes kár tizenöt forint. A vakmerő betörőknek még l képeket ábrázolnak* hanem csinos fürdő- eddig nem tudlak nyomukra akadni. j jeleneteket, külön szobákat, vagy még rosz-

— ( V é r e s  v e r e k e d é s .)  Mohácson szabbakat. Sót még azért sem haragudnék a Kósz Károly és Antal fivérek a Fledrich-féle posta, csak azt nem tudják elviselni, hogy házban mulatván, összeszólalkoztak Csallos j ezek a csintalan képek egynémelyike azzal Mátyással. Az utóbbi boszankodva távozott a I dicsekszik, hogy — a kincstár gyártmánya.házból és midőn a Kósz fivérek is hazafelé I feliratul az egyszerű «Levelezőlap* szó he- larlottak, útjukat állotta és két revolverlövési I lyett azt mondja, hogy «Magyar kir. posta*, intézett Kijük. S  mivel eg} lövés sem talalt, I sőt koronát, címert is tesz rajuk a nyomdász.kést rántott elő és Kósz Károlyt combon szúrta. Az utóbbi egyenesen a törvénybe ’ ütközik, Erre — Csallos előadása szerint a Kósz I mig az előbbi olyan színben tünteti fel a fivérek neki estek Csábosnak és baloldalán oly kincstárt, mintha ő gyártatná azokat a kepe- mély es veszélyes szúrást ejtettek, hogy a két. A jövőben az ilyen inkriminált levelező- belek a seb nyílásán kifordultak. Csallost fivére I lapoktól a posta megfogja vonni a szállítást.
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ĵ û y az esetleges készlet kárba ne menjen, a címlapon előforduló » Magyar Királyi Posta» szavak erős tollvonással kereszülhuzandók a feladás előtt.— ( D r á g a  p é n z v á ltá s .)  Kovács Sándor zombori illetőségű csavargó egyéb fog­lalkozás hiányában pénzváltásra adta magát. Kzt oly módon eszközölte, a mely a legelőke­lőbb pénzintézeteknél is eddig ismeretlen volt. Ugyanis, ha megcsípett valakit, kinek apró­pénzre szüksége volt, attól a nagy bankót el­vette, zsebre vágta, s mikor az illető az ap­rópénzt követelte, egyszerűen letagadta, hogy tőle uagy bankot kapott. így bánt el Mohá­cson is többekkel ; csak hogy rajtavesztett, mert a csendőrség a talentumos financ-kapa- citást galléron ragadta s letartóztatta. Most a börtönben gondolkodik a fölött, hogy nagy­szerű találmányával mikép lehetne sikert elérni,
— ( E l f o g o t t  g o n o s z te v ő .)  Rác- Töttősön Neumeister Károly házába tolvajok törtek be s miután egy jó csomó ruha és ágyneműt elloptak, még a házat is rágyújtot­ták az egyedül otthon volt gyermekre. Ugyan­csak akkortájban Freund M. mohácsi lakósnak kocsijáról a pécsváradi vásáron szövetet és ruhát lopott el ismeretlen tolvaj. Ezen bűn cselekmények föcinkosát a bakócai esendör- örs lopási ügy nyomozása közben elfogta, még pedig Kolompár Pál szabolcsi illetőségű cigány személyében. A csendőrség a gonosz­tevőt Pecsváradra kisérte, a honnan — mi­után a ráctőttósi betörést és gyújtogatást előbb követte el — a mohácsi járásbíróság­nak fogják átadni.
— ( G y a n ú s  h a lá le s e t .)  Hosszuhe- tenyen F ic h ie r  Kilián odavaló lakost a napok­ban szőllejében halva találtak. Rár Pichler huzamosabb idő óta betegeskedett, nincs ki­zárva az az eshetőség, hogy természetellenes halállal halt meg, miért is a halál okának megallapitása végett megindították a vizs­galatot.—  ( L e é g e t t  t a n y a .)  B u li Mihály dunaszekcsöi lakosnak a szigeten levő tanyája egyik közelmúlt éjjel kigyuladt és egészen le­égett. A kar 2U0 forintot tesz ki. Hogy a tűz miből keletkezett, a vizsgálat nem tudta meg­állapítani.— ( M e r t  r o k o n o k . i Ma délelőtt a buza-téren összevesztek egymással Heindl Éva és Midler Krzsébet nevű leányzók és egy­másnak mindenáron az arcát akarták megte- tovirozni. Hermann rendörtizedes a budaikül­városi rendörkülönitmenyrol odament hozzájuk és szétválasztotta őket.— Miért veszekedtek? kérdé.— Mert rokonok vagyunk, telelték a le­ányzók, a kiket most utcai botrányért von­nak majd kérdőre.
— <K i a  l e g é n y  a  c s á r d á b a n  ?)E felett vesztek össze a szakcsi korcsmában 

Vízi Lajos, K i s  Túri Lászó és Matisa Miklós. Mikor a két utóbbi látta, hogy már-már Vizi Lajos lesz a győztes a csárdában, együttes erővel álltak neki annak és nem törődve az­zal, hogy nem a lovagiasság szabályai szerint járnak el, mégis a maguk részére erőszakol­ták ki, hogy övék legyen a dicsőség s ők le­gyenek a legények a csárdában. Ezt a dicső­séget azonban most drágán fogják megfizetni, mert a megvert legény feljelentette őket a bí­róságnál.
— ( J o g á s z o k  a  p ü s p ö k n é l.)  A pé­csi jogakadémia polgársága képviseletében l l c -  

tyey Sámuel pécsi püspöknél ma délelőtt tisz­telegtek L á z á r  Gyula olvasóköri elnök, F isc h e r  Bela ulelnók és N ém eth  Károly háznagy. La­zar Gyula szép szavakkal köszönte meg a püspöknek, hogy az olvasókör részére — mi­ként elődje is — a fűteni való fát ajándékozta. A püspök nagyon szívesen fogadta a küldött­séget és hangsúlyozta, hogy a fiatalságot min­dig figyelemmel kiséri és a jövőben is folyto­nosan fenn fogja tartani a jogászsággal az összeköttetést s erre alkalmas módot fog ke­resni. Úgy az olvasókör, mint a segélyegylet

részére száz-száz forintot adományozott, a küldöttek kezeihez juttatván ezeket az össze­geket s jóindulatát és támogatását a jövőre is kilátásba helyezte a jogakadémia polgársága részére.
— ( E lm e b e t e g  a s s z o n y  ) P ilz  Klára pécskai lakosnő tegnap bejött Pécsre s már az állomáson oly feltűnő magaviseletét tanú­sított, hogy az utasok és az állomás személy­zete figyelmessé lettek rá. Később kiderült, hogy a szegény nő elmebeteg Mint nem köz- veszélyes, csendes őrültet megfigyelés alá vettek.
— (A  v e r e k e d ő  szom széd.) N a g y  Mihálynó pálya utcai lakosnő, ma reggel pa­naszt emelt a rendőrségnél F o lc c r  Józset nevű szomszédja ellen, aki elfeledkezve a férfiaknak nőkkel szemben köteles lovagiasságáról, szom- szédnéját — alaposan elverte. A szomszédok a legjobb egyetértésben éllek egymással, míg­nem tegnap délután összeszólalkoztak valami csekélység fölött, melynek nem várt tolytatása- képen követte el Polcer a fenti Jovagiatlansá- lanságot, mely miatt most a rendőrség előtt kell számolnia.
— ( M e g u g r o t t  k o r c s m a h ő s ö k .Vasárnap éjjel a pálya-utcai Schwarz-féle korcsmában, néhány vidámkedvű magyar bo- rozgatott együtt. Csendesen folyt a mulatság úgy éjfélig, de ekkor már a beszedett nagy mennyiségű szesz, ugyancsak duhajKedvre han­golta a borozó vedégeket. Az asztalon leihal­mozott üvegeket összetörték, s a korcsma egyet­len tükörén is léket ütöttek, mire a korcsma- ros tiltakozni próbáit a további pusztítás ellen. De hasztalan, mert a beszeszelt vendégek még a korcsmárosnak is megígérték, hogy ha nem hallgat, akkor az ö lejét is meglékelik. Ekkor a megijedt Schwarz rendörökért küldött, kik­nek láttára a hős kompánia egyszerre kereket oldott, még pedig oly sebesen, hogy egyet sem sikerült közülük kézrekeriteni.
— ( A  p é c s i fe ls ő k e r e s k e d e lm i  

is k o la  g y á s z ü n n e p é ly e  ) 111. Béla te­metése alkalmából a pécsi lelsökereskedelnn iskola > Baross (iábor« önképzőköre vasárnap délelőtt 9 órakor gyászünnnpélyt tartott, me­lyet B o k o r  Eerenc az önképzőkör elnöke meg­ható beszéddel nyitott meg. Utána Vörös Mi­hály tanár olvasta fel *111. Béla király huszonnégy éves országlása dicső tetteinek méltánylása* cimü alkalmi müvét. Az ünnepély befejezéséül 
Wég Lajos felső kereskedelmi iskolai tanuló szavalta el M észá ro s  Amand ciszterci plébános •Cyprus ág* alkalmi költeményét. A megható gyászünnepély, melyen a felsőkereskedelmi iskolai tanulóinak legnagyobb része vett részt, délelőtt 11 órakor ért véget.— (A  görö g: n o b o sz u ja .)  Görög­ország Maina nevű tartományában még ma is egészen középkori szokások uralkodnak. A vérboszu napirenden van és hogy ez alól a gyengébb nem sem tesz kivételt, a következő eset bizonyítja : Egy fiatal paraszt, aki nem­rég nősült, egy darabig boldogan élt ifjú fele­ségével, de ez a békés állapot nem sokáig tartott. A fiatal féri féltékeny természetű volt és anyósánál tett látogatás alkalmával azt vélte észrevenni, hogy az asszony egy falubeli legénynyel túlságos sokáig és bizal­masan társalog, ami miatt elhalmozta szemre­hányásokkal. Ezt a gyalázatot, mely egész családja jelenlétében érte, a fiatal asszony nem ttidta nyugodtan elviselni és boszut es­küdött. A mikor hazatértek, a férj gyanútla­nul lefeküdt, de alig aludt el, az asszony éles tőrrel hajolt fóléje és azt markolatig szivébe döfte. A fiatal asszony erre nyugodtan lefeküdt férje holt teste mellé, hol a csendőrök másnap letartóztatták.

— (Ó k o r i le le te k .)  A mi kedves városunkat bátran el lehet nevezni a régisé­gek városának. Ma reggel is szokatlan helyről került elő két régiség, melyeket K o v á cs  Antal rendőrbiztos fedezett fel a porkoláb apróla készlete között. Két igénytelennek látszó apró fadarab ez, mely tele van rovásokkal. Az egyikre ez van égetve .• » C r  emut id 1). L a k ó czy

1704 die 17 febr.« a másikra pedig ugyanezen név van égetve, csupán a dátum változik : »1704 die 10 Április.*  Nem lehetetlen, hogy ez a két kis fadarab azokkal az apró rová­sokkal, valami bosnyák nagy ur — korcsmái kontója !
— ( „ N y is d  k i b a b á m  a z  a jt ó t *  . . . )Ezt a jóizü régi magyar nótát fújta vasárnap éjjel egy berúgott nyomdász legény, a kinek nagyon is lejébe talált szállni a szesz. S  íujta még akkor is, mikor a bor következtében egyen­súlya megbillent s ő kényelmesen elnyujtóz- kodva végig terült az aszfaltos anyaföldön. így találta meg őt a rendőrörjárat, melynek biz­tatására is csak azzal lelelt: «Nyisd ki babám az ajtót* . . . Miután a derék ur borzasztó mód el volt ázva, ki is nvilott előtte a kór- ház kapuja, ahol a hideg zuhany alá cipelték az éneklő magyart. Amint nyakába zudult a jéghideg viz, dideregve fordított egyet ked­venc nótáján, most már kétségbe esetten kia­bálva: »Csukd be babám!* — már tudniillik azt az ördöngős csapot, melyből nyakába zu­hogott a hideg viz.

Pécs szab. kir. város
in e t e o r o lo g ia i  á l lo m á s a  j e g y z e t e i1698. október 24. reggeli 7 órakor.708 ram. (eraelk.)Barometer (redukált)Hómersek =  12 ü °C» maximuma : 15 0  °C » minimuma : 7 4 °C Páranyomás : 8  6 mm.Relatív nedvesség: 83®/0 Felhőzet: 10' Str. 8 E. Szélirány s erő : N E 3. Csapadék 24 órai :Enyhe, csapadékra hajló.

D r .  C l i r e t .

S  ihászét, irodalom.% #O  Já fe t  12 felesége. Ez a darab, mely az első este után ítélve » kassza* darabnak Ígérkezett, szombaton este már csak közepes számú közönség jelenlétében került másodszor szinre. Bár az egesz bohózat magában véve eléggé mulattató és kacagtató is, számos kép­telen jelenetei, és helyenként tuiírivol szövegé­vel, nem képes állandóan közönséget vonzani. Az előadás elégge jó volt. A főszereplőkről : 
L ip c s e i Józsa, B c n k ő  Jolán, H u n y a d y , A n -  
dor f f  y , B e l l i ,  B é r c y  Gyuláról csak jót Írhatunk, mert mindannyian kellő buzgalommal igyekez­tek sikert aratni. Ki kell még emelnünk L i p ­
csei Józsa «Csiri biri* dalát, melyet a fiatal énekesnő oly kedvesen, oly csengő hangon énekelt el, hogy a közönséget néhány percnyi tapsra ragadta A dal utolsó strófáját, meg is kellett ujraznia. A rendezés most is kitogás- ’ tálán volt. (K)O  Magyar világ Berlinben. Ily cimü mnnkat bocsájt közre Dömötöri N ém eth  Pé­ter, Berlinben élő fiatal hírlapíró. A könyv illusztrálva lesz s előfizetési ara lűzve 2 frt. A megrendelések szerző címére Berlinbe (Xos- sener-Strasse 50. III. Etage, Hot) küldendők.O  Kasza Jó z s e f költeményei Jogaka­démiánk elhunyt tanárának költeményeit sajtó alá rendezi K a u fm a n n  Mátyás negyedéves jog­hallgató, ki most a következő előfizetési fel­hívást bocsájtotta ki : » Midőn a pécsi jodaka- déinia fiatal tanárának, akadémiánk egyik büszkeségének dr. Kasza Józset egyetemi ma­gántanárnak korai haláláról értesült a t. közön­ség, a gyászos hir mindenkinek rnegdöbbenté szivét lelkét. A kegyelet őrzi emlékét — hisz szeretett és szerettetett. Szeretetének szép virá­gait — költeményeit — gyűjtöttem össze s rendeztem sajt ) ala, hogy emlékét megőrizzük továbbra is. A tulajdokepeni cél : a befolyó tiszta jövedelemből egy, a pécsi jogaka­démia hallgatója részére alapítandó Kasza ösz­töndíj. Kérem tehát mindazokat, kik őrzik em­lékét — járuljanak a szép célhoz — mely kettős : a kegyelet megemlékezése és egy sze- génysorsu főiskolai iljunak évenkénti segélye­zése. A mű ára kötve 1 Irt 50, fűzve 1 frt 20.
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A K}' ő iveket kérem f. é. november 10-ig cimeu.re visszaküldeni, hogy a nyomandó pél­dányik számáról tájékozhassam magam. Gyúj­tó knek 10 példány után egy tisztelet példány jár t A megrendelések Kaufmann Mátyás, IV. éves joghallgató címére a Lyceum-nyomdába küldendők.O  Színészet Beremenden. Október 11-dike óta működik Halász Dániel 12 tagból álló társulata Beremenden igen szép közönség jelenlétében. Eddig színre kerültek : »Gyimesi vadvirág*, «Baba*, «Katonás Kisasszony», «Ördög mátkája*. A társulat jobb tagjai K o- 
lozti József, Halászné és Szigeti Géza.O  A Vígszínház a vidéki hírlapírók országos szövetségének. A Vidéki Hírlapírók Országos Szövetsége, melynek fejlődését a tár­sadalom minden rétege a legnagyobb jóaka­rattal és érdeklődéssel segíti elő, vagyonának gyarapítása céljából azon kérelemmel fordult a budapesti színházak igazgatóságához, en­gednék át a szövetség céljaira egy estére szín­házaikat. Ezen kérelemnek elsőnek a Vígszín­ház igazgatósága adott helyt, mely ma a szö­vetség elnökségéhez intézett meleghangú leve­lében kijelenti, hogy méltányolva a Szövetség törekvéseit szívesen átadja a Vígszínházát egy estére a Szövetség áltál rendezendő előadásra és megengedi, hogy a színház mtivészszemély- zetéből felkérendő tagok ezen estén fölléphes­senek.

Törvénykezés.§ Kovács Istvánt, a Setényi rendőrbiz­tos által elfogott katonaszökevényt, ki — mint irtuk is — nem kevesebb, mint 136 betörést követett el, nem fogják a polgári büntető bí­róság elé allitani Mivel Kovács katonaszöke­vény, átadják a pozsonyi hadtestparancsnok­ságnak, hogy az Ítélkezzék telette Orgazdái azonban majd a törvény elé állnak s ezek végiárgyalásán Kovács István mint tanú fog szerepelni.g A ki a redörrel verekszik. Pap  Istvánpanaszt emelt Sausek Károly pécsi lakos el­len, hogy causek az ő gyükési kőbányájában elrejtve tartott dynamit patronaiból 50 da­rabot ellopott, s azokat Perl Imre pécs-bánya­telepi kőtörőnek eladta. Múlt évi december 4-én pediií Sausek Károly Papp Istvánnal, — kinél mint kóturö munkás alkalmazva volt — leszámolás közben össze veszett, s szóváltás közben azzal fenyegette gazdáját, hogy meg­öli. Erre Papp István rendőrért küldött, ki a helyszínén megjelent, s Sausekot a rendőr.-égre akarta kisérni. De Sausek ellenszegült a rend­őrnek, dulakodni kezdett vele, s dulakodás közben kétszer hatalmasan arcul ütötte a rend­ort. így került ma Sausek Károly hatóság el­leni éri -zak. lopás bűntettével és közcsend el­leni kihágással vádolva a pécsi kir. törvényszék elé. Miután a megtartott végtárgyalás során, a korona tanú terhelő vallomásait visszavonta, sőt kijelentette, hogy azokat annak idején ka­ros Pap István egyenes felszólítására tette, de a lopás vádja egyébként sem lévén bizo­nyítható, a kir. törvényszék Sausek Károlyt csupán a hatóság elleni erőszak vétségében mondotta ki bűnösnek, s számos enyhítő kö­rülmény tekintetbe vételével, csupán nyolc napi fogházra Ítélte. Az ítélet jogerus.§ Gyermekgyilkos anya. Resne Józsefné Bruckner Mari cseléd pécsváradi lakosnö, ki mar huzamosabb idő óta elváltán él férjétől, folyó évi március hó 11-én uste egv egészsé­ges fiú gyermeknek adott életet. A gyermek azonban az asszonynak férjé tavolléte 'alatti viszonyból szármáz­ván, Resne Józsefné — hogy szégyenét elke­rülje — az újszülött csecsemőt megfosztotta életétől és hulláját Petras József pécsváradi gyógyszerész házának emésztő gödrébe dobta. 
A kegyetlen anyát annak idején a királyi tör­vényszék 3 évi fegyházra Ítélte. Fokozatos felebbezés folytán a kir. kúria elé került az

ügy, mely az első és másodbirósági Ítéletek helybenhagyásával három évi fegyházra Ítélte a gyermekgyilkos asszonyt. Ma hirdették ki a pécsi kir. törvényszéknél Resne Józsefné Bruck­ner Mari előtt a kir. kúria Ítéletét. Az elitéit csupán azon kérelmének adott kilejezést, hogy most már az Ítélet jogerős lévén, mielőbb szállítsák el a (egyházba. Ez meg is történik, mert még a hét folyamán el fogják vinni Mária Nostrára.

P É C S I  F I G Y E L Ő

Országgyűlés
A  k é p  v is e lő h á z  ü lé s e  o k tó b e r  h ó

24 é n . (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata) A Ház mai ülésén az ülés elején a múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítésénél Polónyi Géza kifogásolta, hogy a jegyzőkönyvbe nem vették bele : először ama múltkori indítványát, hogy 
Gajáry  Géza indítványa előtt dönteni kell az elnöki indítvány felett ; másodszor, hogy Tisza István felszólalása is kimaradt.

Rakovszky István kijelenti, hogy ő volt múltkor az ellenzéki jegyző, de Polónyi in­dítványát írásban nem vette kézhez.
Molnár Antal másik jegyző kijelenti, hogy Tisza István a házszabályokkal ellentét­ben szólalt fel, ezért nem vették fel a felszó­lalást a jegyzőkönyvbe.Ezután húsz képviselő Polónyi Géza in­dítványának jegyzőkönyvbe vél elére névsze­rinti szavazást kért.
Szilágyi Dezső elnök erre a szavazást azonnal elrendelte.
Percei Béni: Hát ez nem obstrukció? kiált közbe a névszerinti szavazást kéréskor.A többség — természetesen — elvetette az indítványnak jegyzőkönyvbe vételét.Az elnöki bejelentések és kérvények fel­olvasása után még két, a multkorról elmaradt névszerinti szavazás volt. mely egy óráig el­tartott.A szavazások befejezte után egy kis parázs házszabály vita következett s azután folytatták a szombaton félbemaradt napirend­vitát.
Szentiványi Árpád felhívja Lukács mi­nisztert, hogy világosítsa fel az országot az iránt, miként lehessen megbízni az olyan kor­mányban. a mely a választásoknál három• » *milliót költ a nemzet akaratának meghamisí­tására, a mely a parlamentnek olyan kima­gasló alakjait, minők Apponvi és Ugrón (iá­bor, kitúrni akarta s részben ki is túrta, a melynek feje, Bán ily báró, azért lett minisz­terelnök, mert volt bátorsága arculcsapni a nemzet kegyeletei azzal, hogy megszökött Kossuth Lajos temetése elöl.Szentiványinak a baloldalon zajos tet­széssel fogadott beszéde után Or ley Kálmán a napirend indítványhoz módosítást akart be­adni, az ellenzék azonban ebben minden mó­don megakadályozni iparkodott. Zaj, nevetés nyomta el szavait, Zmeskált egy közbeszólá­sáért Szilágyi elnök rendre is utasította, mig végre Orley beterjeszthette módosítását, mely szószerint megegyez Gajury Géza indítványá­val, azzal a változtatással mégis, hogy az in­demnity t nem a vita utáni keddre, hanem a 

legközelebbi hétköznapra kívánja kitüzetni. Bal­oldalon ezt az újabb Bánffy-stiklit zajos de­rültséggel honorálták.
Zmeskál személyes kérdésben jelentke­zett ezután szólásra s miután Örley az ö közbeszólasára azt válaszolta, hogy nem ad rá semmit, felhívja, hogy magyarázza ki, ho­gyan értette ezt.
Örley erre kijelenti, hogy úgy értette, mikép sem Xtneskái urnák, sem általában másnak a közbeszólására nem ad semmit.Végül Pader Rezső beszélt a javaslat ellen s kérte Orley indítványának kinyomatá sát, mire az ülés 8/42-kor véget ért.

TÁV I RATOK— A  p e stis  B é c sb e n . (A „ pé­csi Figyelő* eredeti távirata.) Müller
dr. vasárnap hajnali 4ya órakorm e g h a lt . Pecha Albina ápolónő állapotavasárnap reggel változatlan volt. Hoch-
eSger Ápolónő a szombatról vasárnapra virradó éjét jól töltötte, oldalszurásokrólpanaszkodott. A többi három internáltnálváltozás nem állott be.

Müller dr. állapota este kezdett rosz- szabbodni. Éjjeli 2 órakor még rosszabb lett s a beteg hajnalban meghalt. Holt­testét azonnal leöntöttek erős s/ublimat oldattal, kettős érckoporsóba tették és le- ólmozták. Ma reggel kiszállították a köz­ponti temetőbe s elföldelték. A rokonság és a pap csak 20 lépésnyi távolságban állhatták a sírtól. A temetésen megjelen­tek Müller dr. anyja, két fivéré, sógor­nője, Nothnagel, Fraenkel, Halle tanárok. A koporsón hat koszom volt. Nothnagel rekedt lévén, helyette Fraenkel búcsúztatta el a halottat remek beszédben Kívüle meg Halle és Manneberg tartottak beszédeket a simái.Riadalmat keltett, hogy a bakteoro- logiai intézetből két kísérletre inficiált pat­kány elszabadul*. A patkány különösen inklinál a bacillusok iránt s ezek inficiál- ják az összes patkányokat a csatornákban. Tavaszra a bacillusok kiszivárognak és el­árasztják a várost. A tanács a csatorná­kat erős karbollal öntözteti.
— M u r a w ie w  B é csb e n . ( A  „Pécsi Figyelő“ eredeti távirata.) Mura­wiew orosz külügyminiszter tegnap a bécsi orosz nagykövetség palotájában fogadta Goluchowszky külügyminisztert.
— P iq u a r d  levelezése. (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A pá­risi journal szerint Piquardnak megenged­tek, hogy Labori ügyvéddel levelezhessen, mégis azzal a kikötéssel, hogy a levele­zésben Dre\ fusról ne legyen szó.
— A  fr a n c ia  a n tis z e m itá k  

fö lh ív á s a . (A „Pécsi Figyelő- eredeti ta\irata.) A francia antiszemita liga P ari­ban falragaszokon fölhívást tesz közzé, vádolva a zsidókat, hogy a nemzet véd- erejét kompromittálják, fölhívják a lakos* ságot, hogy vegven részt a kedden tar­tandó zsidóellenes tüntetésben.— A  szeged i n é p g y ü lé s . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A füg­getlenségi part nagygyűlése, melyet a szo­cialisták megzavarni akartak sz*'p rendien folyt le, de nem a megtartásra kijelö l Klauzál-téren, hanem az u. n. Gizella- téren, mert a szocialisták, mig a függet­lenségi part iák Kossuth F'erencet e> a vele jött képviselőket a vasútnál fogadták, a Klauzál-teret megszállották. A függet­lenségi képviselők erről értesülve, nem akartak rendzavarásra okot adni s u  Htjukba esett Gizella-téren Csoportosultak.Beszéltek Kossuth Ferenc, Lakatos Miklós,‘Fichier Győző, Papp Elek, *Barabás Béla és Polc^ner Jenő képviselők. A népgyülés az önálló vámterület, és a külön bank mel­lett előterjesztett javaslatokat nagy lelke­sedéssel elfogadta. Délben Kossuth tiszte­letére a Tisza-szállóban népes díszebéd volt.

1K98. október 25.
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— P e s t i s  e l le n i  in té z k e d é s e k  
Z á g r á b b a n . (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A tartomány főnökség ma az egész­ségügyi tanácsot egybehívta, hogy intézkedé­seit megtegye arra az esetre, ha netán a bécsi pestis járványszerüleg fellépne. Egyúttal a ha­tóságok fejeihez felszólítások intéztettek a szükséges óvintézkedések megtétele végett.

— E g y  r a b b i  jn b ile n m a . (A «Pé­csi Figyelő* eredeti távirata.) Dr. Szidott A. ver­mei főrabbi 25 éves jubileuma alkalmából az izr. hitközség ma nagy ünnepségeket rendezett a főrabbi tiszteletére. Az ünnepednél tisztelegtek a temesvári kerületi papság, a város tisztviselő kara Fálffy főispánnál az élén, a rom. kath, a görög kath., az evang egyház, s több inté­zet küldöttei.
— A  n ém et császár k e le ti  

utazása. (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A német császári pár, valamint a szultán tegnap délután két órakor ka­tonai kísérettel Dolinabagdsóba utaztak és az egész utón a néptömeg által „Cbok ja *a !J fölkiáltásokkal és tapssal üdvözöl­tetek. Dolmabagdséban ebéd volt, melyen iw  a kiséret, mint az udvari méltóságok részt vettek. Ebéd után cercle tartatott, mire a kölcsönös bucsuzás kezdetét vette.4 ó. 2 p.-kor a császári par hajóra szállt, a szultántól igen szívélyes búcsút véve.5 órakor ágyulövesek jelezték a hajó el­indulását. Á német é> török hajók kölcsö­nösen ágyulövéseket váltottak, a partokon álló tömeg pedig üdvrivalgással búcsúztatta ela császári párt. Úgy az elutazás, mintáz érkezéskor, a doliuabagdsei várormon a csá­szári pár címeres lobogója félárbocra vo­natott.— A f r i k a i  lá z a d ó k  le v e r e s e(A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Kongo államból jelentik, hogy Glosie hadnagy a ba- tetalai lázadókat Unissa mellett teljesen meg­semmisítette. A lázadók 98 halottat vesztettek.— A  F a s o d a  ü g y  a  f r a n c i a  k a ­m a r á b a n . (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata). A «Figaro* szerint a kormány a kamara megnyitásakor a Fasoda-ügyben nyilatkozni tog, hogy ezáltal magának a kamara támogatását eleve biztosítsa.
— H a r c ia s  törzsorvos. (APécsi Fii:velő* eredeti távirata.) Tegnap e>te Lugo- egyik legnépesebb utcája óriási botrány színhelye volt. Klein honvédtörzs orvos orvul megtámadta a „Südungarn* ci mii politikai la}» szerkesztőjét és kivont kardj val ennek fejére vágott. A lapszer­kesztő erre súlyos botjával a törzsorvosr arcul ütötte, mire az Összecsődült nép a harcoló feleket széjjel választotta. A táma­dásra okot az szolgáltatott, hogy az emii- tett lap szellőztette a katona szabaditási dolgodat, a melyok most vizsgalat tárgyát kepezik. Klein törzsorvos, anélkül, hogy névéről említés tétetett volna, az ügyet ínayaeva tette és a hírlapírót fegyveres elégtételadásra akarta kényszeríteni. A szer­kesztő azonban csak kompetens bíróság előtt volt hajlandó tárgyalni az ügyet s ezért idézte elő a törzsorvos az utcai botrányt.S p a n y o l  iu in ÍH Z tt i válf»ag:.(A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A madridi luparancsnok erősen raga-zkodik ahhoz, hogy # hadügyminiszter lemondását elfogadják.F a c é r  p e k l e g e n y e k .  (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata. Kopenhagábol sür- gónyzik, hogy ott 1000 péklegény munka 

nélkül van.

B u d a p e s ti börze.— Reich Jenő és Társa távirati jelentése. —Bpest, okt. 24.A budapesti gabona-börze árai ma a következők :
B u ^ a  , őszre : 9-61 ; későbbi szállítás : 9.73. 

T e n g e r i ,  májusra: *—. — R o ^ s ,  márciusra: 8#23. — 
Z a b ,  őszre : 6 05.Az értéktőzsdén az árak a kővetkezők : Osztrák hitelrészvóny : 351 80. — Magyar hitelrészvény : 377-75 — Államvasut : 347 80.

N y í l t - t é r . * )

Laptulajdonos Felelősszerkesztő
SZAUTTER «ÚSZTAY PLEINIXGER FERENC

TAIZS JÓZSEF kiadó. «U fog;- és száj s p e c ia lis ta
takarékpénztári palota.R en d el d . e . 9 — 1 2 ; d . u . 2 —6 -ig .Ili kMX- . .'AÍ.H. .V m w a .-'m r » . -'ft nmiw m»i

Köszönet-nyilvánitás.
Ö fensége Salvator Lipót főherceg udvarmesteri hivatala.

Általános Asbestáru-gyárnak, Budapesten.
Császári és királyi ő fensége. Lipót Salvator főherceg rendkívül meg van elégedve az Asbest- 

talppal bélelt cipőkkel. ü  fensége hosszabb gyalog kirándulásokon használta a cipőket és úgy érezte, 
hogy a lába nem fáradt ki — mint más közönséges cipőknél. Küldök egy pár vadász-cipőt, hogy 
annak mintájára készítsenek másikat ugyanannál a cipésznél s aztán küldjék be.

Hiszszük. hogy a vadász-cipők ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, mint a mint meg­
felelők voltak a szalon cipők

Zágráb, 1898. julius 8-án. KRAHL. huszárkapitány.Nines többé lábfájás, sem tyúkszem, sem i/zadós láb, sem börkeményedés, sem lábdugunut, sem fagyós láb, sem lábégés. Rövid idei viselés után meg- künnyebiil a járása annak, a ki czipőjét D r. Ilőgyes-féle az egész vllágonsza*budatmazott Ásbest talpbéléssel látja el.
Párja egyszerű HU kr., kettős vastagságú 1 frt 20 kr. Az ashest talpbélés kitűnőségét 
legjobban bizonyítja, hogy a es. es k. közös hadseregm k és a rn. kir honvédségnek eddig 
22500 pár szállitatott. Szétküldés csakis utánvétellel vagy a pénz előleges beküldése és 
külön 10 kr. franko. Felvilágosítások és prospectusok, köszönetnyilvánítások ingyen.Áltulános Asbestáru-gyár betéti társaság Budapest, V I ., Sziv-uteza 18.

V iszont e ladóknak m egfelelő árengedm ény.Egyedüli elárusító raktár Pécsettkereskedő nel Doiiibovárott : WEINER P- JÓZSEFNÉL W e is z  A d o lf  1t o r

10051. szám.1898. H I R D E T M  E N  Ï 7A pécsváradi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 1898. évi októ. bér hó 9-én 10051. sz. a kelt végzésevei kikü dött bizottság ezennel kózíúrréteszi, hogy Hidas, Zsibrik és Ófalu községekre vonatkozólag az 1886 ; 
XXIX., 1889: XXXVIII cs az 1891 : XVI. t. czikkek értei .lében szerkesz­tendő telekkönyvi betétek készítésének munkálata folyamatba tetetvén, a hely­színi eljárás a nevezett Hidas községekben 1898. évi november lló 21-éli fog kezdődni, Zsibrik s Ófaluban folytattatni.• Ennélfogva felszólittatnak :

1. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt a kitűzött határnapon megkezdendő eljárás alatt jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat mu­tassák fel ;2. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi hatóság­hoz intézett szabályszerű beadvány utján kieszközöljék, vagy a telekkönyvi beke­belezésre alkalmas okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik elő­terjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek meg, ha pedig telekkönyvi bekebe­lezésre alkalmas okirataik nincsenek, az átírásra az 18 8 6 ; XXIX. t.-cz. 1 5 —18. §-ai es az 1889: XXXVIU. t.-cz. 5., 6 ,  7. és 9. ^ ai értelmében szükségesadatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdonjog bekebele­zésére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illeték-elengedési kedvezménytől is elesnek ; és3. azok, a kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkozó zá­logjog, vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az 
ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlé­sét kérelmezzék, illetve hogy törlési engedély nyilvánítása végett a kiküldött bi­zottság előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvezményé­től elesnek.Kelt Pecsvaradon, 1898. évi október hó 11-én.

Sler Jánosbetetszerkesztő dr. Luclikovicz Gáborkir. albiró
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3 tu c z a l 5 fo r in té rt
valódi franczia

Gummi vagy halhólyagot
a legfinomabb minőségben szál l í t  a »Nagybani-gummi- 
áru raktár  ̂ IX. kér., Üllői-ut 21. szám. Szétküldés 
titoktartás mellett utánvétellel, nem tetsző árukért a

pénz visszaadatik.

Láttaön már a magyar
FLIEGENDE BLATTÉRT

9 9

Pillanaó"című
lapot ? ?Minden

kávlluizbaii,
kasinóban,

vendéglőbenmegtekinthető.
Mutatványt ingyen küld a kiadóhivatal

B u d ap est,
VI., Teréz-körut 35.

E lő fizetési ára  :

3 hónapra I frt.
a— l i ­

lt

Szabadalm azott
-

»»-!V
&!

! l é g i b b  anyajf  te !h\ vi lájp a sng9 pa l l ó  én gy ár i  
abhikoklioz,  különféle  va.-ta. s a g u a k ,  e g é é *  1 7 5  
n a g y s z ö g  méter terjedelemmel.

Külc nos e lőnye i  : lehető l e g n a g y o b b  bizton- 
; ^ág áttoló^ r* iWin által i  tor**  e l le n ,  m e g s z a b a ­

dulás a kel emef len  drot-iác*(>/.att<51, n a g y m é r t é k -  
beni t í izbi/fon síig, e g y ü t t  m a r a d i *  n e t a l á n i  törésné l ,  
minthogy a * o r t o i i y - b e t é i  na ü v e g e t  ös szetart ja ,  a 
v i l á g o s sá g n a k  u a g j  batii e l ó m » z d i t á * a  é* e d d i g  m é g  
r é m  ismert  v i l á g o s s á g i  hátán. S o k  á l lami  én mm- 
gánépulet f  kLen \ an bn-zná atban a l e g j o b b  e r e d ­
mény nyel  SzNinoa ••üsiiifju bi/ony it v á n y .  Ai j e g y ­
zék ép m intákkal  pzivraen s z o l g á l u n k .

Öntött-livog padló-lemezek felső 
világításra alkalmasak

kocái á t já r ó k ,  (oldalát  ti f o l y o s ó k  v a g y  p á l y a u d v a r i  
a la gu tak  v i lágí tanál  a ,  töm ői  a n y a g b ó l ,  nimn v a g y  
kfllöfifé e mintázott  fe lület te l ,  fehér,  té l febér ( k ö ­
rülbelül  8L®/0 o l c s ó b b  mint a k ö / ö n s é  en nyers  
öntött n v e g i  ép a/ii.e* nodro: ;y-betéi t  L v a g y  a

nélkül .

Te tűz el-és orom-íedocserép üveg bő
k ü lö n t / le  minta * h n a g y s á g  an.Aktién (* *t‘i :webnit fiir («lasindustrie vorni.Frivilr Niniofts,

N e n a a t  1 1 b e i  L l b o ^ e n  (V« hor^zág  )

Marnent g\a> tmáin ok .* ni ndei  félt p.*ilaczkok ,
n é m e t  n » -

tai a, ü\ *■v Ö i : t \ é n y e k  é* j 1 é n e l t - ü v e /,  

S z a b a d a l m a z o t t  p r é s e l t  i l v e g b e t t i k *

»
I1»!»l*rt

*  **
4>❖♦❖o*
♦♦*♦♦❖♦*❖
♦♦♦♦

♦LM ♦Yen d égi o-megnyitVan Szerencsem a n. t. közönségnek becses tudtára adni, h o gy  a
Nemzeti Casino vendé —•SPPf

szom baton f. hó 22-én m e g n y ito tta m .
Az ünnepélyes megnyitás szerdán,

f. hó 26 án l esz nemzeti zenekar közremőködése mellett.
ízletes ételek és hamisítatlan jó borok, Sport-sör azuj sörgyárból, pontos kiszolgálás mellett egész napon át. Bérlet étke­

zésre a házban és házon kívül elfogadtatik.Főtörekvésem oda irányul, a n. t. vendégeim igényeit teljesen kiele giteni, kérem a n. é. közönségnek kegyes pártfogását.Mély tisztelettel
Schabhütl Hugó 7vendéglős.

♦
♦♦
♦
♦
♦♦♦*♦♦♦♦**
♦♦♦
♦
♦♦4*♦♦♦• * »*■13267. szám. -«rrr-  ̂ «.U jpvvm f4nr»«*. .- »i —1.«‘̂  iLkv. 1898

HIRDETMÉNY.
S z t . Iv á n  községnek telekkönyvi betétei az 1886 évi X X I X .  az 1889 : X X X V II I . es az 1891 évi X V I . t. czikk értelmében elkészíttetvén és a nyilvános­ságnak átadatván ». / .. zal a (elszólhassa! tétetik közzé :1. H ogy m odázok, kik az 1886: X X I X . t. czikk 15. és 17. §-ai alap­ig11 ide éitve e §-oknak az 1889: X X X V I I I . törvényezikk n-ik és 6-ik §-aiban és az 1891. X V I . törvényezikk 15-ik paragrafusának a) pontjában foglalt kiegészítéseit is —  valamint az 1889: X X X V I I I . t.-czikk 7. §-ai ésaz 1891. X \  1. t-ez. 15. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvény-telensiget kimutathatják, c végből törlési keresetöket, azok pedig a kik vala­mely tehertétel átvitelének az 1886: X X I X .  t. ez. 22. §-a, illetve az 1889 évi.X X X \  III. t. c/. ló , §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, evégből keresetöket  ̂ hat hónap alatt, vagyis az 1899. évi m á j u s

hó 1-&Ő napjáig* b e z á ró la g  a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák b e ­méit ezen meg nem hosszabbithatc záros határidő eltelte után indított törlési keresetannak a harmadik személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátra, nyára nem szolgálhat ;2. Hogy mindazok, akik az 1886: X X I X . t. czikk 16. és 18. fa in a k  eseteiben -  ide értve az utóbbi. §-nak az 1889: X X X V II I . t. ez. 5. és 6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is — a tényleges birtokom tulajdonjogának be­jegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis az 1899. évi m á ju s hó 1-ső n a p já ig  bezáró­
l a g  a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog :3. Hogy mindazok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt esetekenkivül a hetetek tartahna álfái előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve Vrhk, He értve azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X V II I . t. ez., ® a ,l-,an lö * cnt ^jegyzését sérelmesnek találják, e tekintetbeni felszólalá-sukat tartahna, o kéményüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyisaz 1899, évi ^uájus hó 1-ső n a p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a' betétek tártai­tól \»ny rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jo- zeizeti íaimaci '  személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg. Egyúttal figyelmeztetnek azok a felrk n Lit- „ i i. , . • - « ;i.iii,!;... » ■ . 7 i It,eK» a Fik a hetetek szerkesztésére ki-o ! ter n! e" f'rcdc"  "klótokat adlak át, -  hogy a mennyiben azokhozan k It ,T - - T  T  is csa,oltak- vagy ilyeneket pótlólag benyuj-lanak az eredeteket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik. BA pécsi kir. tsz. k, mint tkvi hatóság 1S98. evi október hó I 4-ik napján.

^okat s,

«Mt UH
Rogyay Pongráckir. rszéki birri.i . à ^ ■ % y ^ r 1 \ ( ? *  » } }  \ K  '  *v.w . *. 9 * + ? ^_ _  - - ' • ía ; s  - ( e *wj»)inuf.of. ;ü z s  J úz Hnrl P*-*(‘ ,t111 IH9K




